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Аннотация
Попавшая в загадочный и полный тайн лес, юная героиня

сталкивается с миром, где детские игры оборачиваются
смертельной опасностью. Она знакомится с Питером Пэном —
харизматичным и жестоким лидером, который устраивает для
своей команды изнурительные и опасные испытания, проверяя
каждого на прочность. Девочке приходится участвовать в этих
играх наравне со всеми, где каждый неверный шаг может стоить
жизни.

Питер, получающий удовольствие от её мучений, со временем
начинает испытывать к ней запретные и нежные чувства, которые
яростно отрицает. Чтобы скрыть свою неожиданную слабость, он
лишь усиливает издевательства. В это же время на острове есть
и другой юноша — Феликс, чья искренняя улыбка и доброта
находят отклик в сердце героини. Между тремя молодыми
людьми закручивается напряжённый любовный треугольник,
полный недомолвок, ревности и борьбы за выживание в мире, где
правила игры диктует безжалостный Питер Пэн.
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Татьяна Лео
Океан твоих серых глаз

 
Глава 1

 

Знакомство с Нетландией
Небо озарилось зелёным светом. На песчаном берегу ле-

жала хрупкая девочка лет пятнадцати-шестнадцати на вид.
Её бледная кожа казалась почти прозрачной на фоне мок-
рого песка, а длинные русые волосы, спутанные и влажные,
стелились вокруг лица. Серые глаза, ещё не совсем проснув-
шиеся, слегка приоткрылись, отражая растерянность и сла-
бость. Потерянные патрулировали по берегу и заметили её.
Один из парней приблизился к девчонке, и с лёгкой брезг-
ливостью приподнял её голову за волосы. Она попыталась
рассмотреть этого парня, но от внезапной боли зажмурилась.
Парень отпустил её волосы, и она упала лицом в мокрый пе-
сок, мгновенно приходя в чувства.

С трудом поднимаясь и отряхивая лицо от песка, Ти даже
не успела ничего сказать, как двое сильных парней схватили
её за руки и повели в сторону густого леса. Девочка сопро-
тивлялась и пыталась оттолкнуть их, но всё было бесполез-
но — крепкие руки не отпускали её и молча тащили через



 
 
 

лес по узкой тропинке. Босые ноги Ти всё время натыкались
на острые камни и огромные корни тысячелетних деревьев,
оставляя лёгкие царапины и вызывая боль.

Её вели по Нетландии — затерянному острову, скрыто-
му от глаз мира мощными завесами зелени и покрытому
таинственными зарослями. Здесь царствовали гигантские,
словно исполины, вековые сосны с толстыми искривлённы-
ми стволами и ветвями, уходящими в самую глубину синего
неба. Между густыми зарослями хранились горы с острыми
скалистыми гребнями, покрытые мхом и лишайниками, со-
здавая ощущение древности и необъятности. В этих лесах
таилось нечто опасное: многочисленные ядовитые кустарни-
ки с острыми листьями и яркими разноцветными ягодами,
которые могли вызвать мучительную боль или неминуемую
гибель.

Наконец показалась небольшая поляна, на которой стоя-
ло множество парней. На вид они были ее ровесниками или
чуть старше, подумала Ти, внимательно рассматривая их.
Все они были одеты в невзрачные серые одеяния из плотного
льна, туго стянутые кожаными ремнями на талии. Длинные
чёрные плащи с огромными капюшонами, которые скрыва-
ли лица, делая их похожими на тени, бродящие по лесу. Свет
зелёного неба таинственно играл на складках ткани, прида-
вая всей сцене зловещую и мрачную атмосферу.

Её подвели ближе и бросили на землю у ног высокого пар-
ня в таком же плаще. Большой чёрный капюшон скрывал его



 
 
 

лицо, и девочка не могла разглядеть ни черт, ни взгляда.

— Откуда она здесь? — строгим голосом спросил высо-
кий парень, его глаза сверкали за тенью чёрного капюшо-
на.— Мы нашли её на берегу моря, — ответил один из маль-
чишек, руки которого всё ещё сжимали тонкие запястья де-
вочки.— Феликс, может, развлечёмся с ней? — наигранно
спросил тот же парень, бросая ехидный взгляд в сторону
хрупкой девочки.

Феликс медленно поправил свой длинный чёрный плащ,
шагнул вперёд и, слегка приподняв капюшон, внимательно
осмотрел на девочку. Перед ним стояла маленькая, словно
из хрупкого фарфора, девушка с длинными русыми волоса-
ми и серыми, бездонными глазами, в которых читалась од-
новременно слабость и непокорность.

Феликс — высокий, достаточно симпатичный молодой
человек с ледяными голубыми глазами, создающим впечат-
ление, будто он смотрит сквозь тебя. На его лице был заме-
тен небольшой шрам, протянувшийся под левым глазом, до-
бавляя к его холодному и равнодушному облику нотку суро-
вости. Его взгляд не выражает особых эмоций, кажется, он
полностью лишён жалости или сочувствия, его спокойствие
и безразличие слышны даже в самых обычных движениях.

Она подняла голову и, несмотря на страх, крепко сжала
ладони, чтобы не задрожать. Её взгляд встретился с его, по-
лон тихой надежды, будто пытаясь зацепиться за его глаза и



 
 
 

найти в них хоть частичку защиты или понимания.
— Я отдам её вам, если Питер даст своё одобрение, — су-

хо проговорил Феликс и быстрым шагом направился вглубь
леса, оставляя позади тишину и тревожное ожидание.

Девчонка лишь с надеждой посмотрела ему в след.Поте-
рянные мальчишки окружили её, и Ти думала, что это ко-
нец её короткой жизни. Она слышала, как они с насмешкой
говорили между собой о том, как им хотелось развлечься с
ней, испытывая над ней власть и чувство превосходства. Их
взгляды были жестокими и холодными, а слова наполнены
злорадством и угрозой. Но вдруг все замолчали и немного
отступили.

К ним навстречу шёл парень — невысокого роста, крепко-
го телосложения с привлекательными чертами лица. Ти сра-
зу заметила, что он не похож на тех мальчишек, которых ви-
дела сегодня. Парень подошёл ближе и слегка улыбнулся, об-
нажив белоснежные зубы.

— Что за чудо в нашем лесу? — голос звучал ей очень
знакомо, но Ти не могла вспомнить, откуда она его знает.—
Ты еще кто такой? — недоверчиво спросила девчонка.— Я
Питер, Питер Пэн, — спокойно ответил парень, обходя её
сзади и внимательно осматривая. По нему сразу было вид-
но — сильный, властный и характерный, он обладал явным
превосходством над всеми вокруг. Его лёгкий разговор, все-
гда приправленный насмешкой, говорил о том, что он здесь



 
 
 

король.— Замечательно, — фыркнула она, — я что, попала
в детскую сказку?

Питер рассмеялся, и к нему начали подходить мальчиш-
ки, подхватывая его смех.— Что здесь смешного? — недо-
вольно спросила Ти, бросая на него осуждающий взгляд.

Она не разделяла восторг Питера, и его ухмылка вызывала
у неё лишь раздражение — ей было неприятно его поведение
и манера общения.

— Дорогуша, — сказал Питер, мгновенно меняя тон и те-
ряя улыбку, — сомневаюсь, что пребывание в Нетландии по-
кажется тебе сказкой.

Ти закатила глаза от раздражения.— Не знаю, какой мас-
карад вы тут устроили, — заявила она с важным видом, —
да меня это не волнует! Мне нужно вернуться домой.

Блеск появился в изумрудных глазах Питера, и он улыб-
нулся краем губ.

— Домой? Вряд ли. Теперь Нетландия — твой дом, —
сказал он, немного скалясь.— Думаю, парни будут очень ра-
ды принять тебя в свою семью, — добавил он, и мальчишки
вокруг вновь подхватили его ехидный смех.

Они начали переглядываться и смеяться над девчонкой,
некоторые показывали пальцем на неё и шушукались меж-
ду собой. В лагере стоял гул, наполненный издёвками и на-
смешками. Ти злобно прищурилась, её лицо пылало от раз-
дражения. Она не могла терпеть, когда над ней смеются, и



 
 
 

громко, с ядом в голосе, выразила своё недовольство:
— Ты и твоя жалкая шайка никогда не станете для ме-

ня домом! — выпалила она, пронзив всех взглядом, полным
презрения.

Питер резко нахмурил брови. Его ранее милые черты
мгновенно стали мрачными и злыми, словно тёмная туча на-
висла над лагерем. Глаза Питера вспыхнули гневом, и вне-
запно он схватил Ти за горло, резко прижав к дереву. Дев-
чонка судорожно пыталась разжать его крепкие пальцы, жад-
но хватала воздух, но слова застряли в горле.

— Я вижу, ты далеко не из робких, — прохрипел он с хо-
лодной усмешкой, — но на этом острове только я позволяю
себе быть жестоким!

С силой сжал её горло, будто проверяя границы терпения,
глаза Питера сверкали зелёным огнём ярости и неумолимой
власти. Его голос стал ещё резче:

— Тебе придётся быстро научиться подчиняться или я за-
ставлю сомкнуть твои губы навсегда.

Он отпустил девчонку, и она закашлялась, согнулась и
прижала руки к горлу, ощущая острую смесь страха и гнева.
В её глазах горел яркий огонёк возмущения, а губы дрожали
от накопившихся чувств — ярости и унижения.

— Будешь моей новой игрушкой. Пока ты ещё плохо вос-
питана, но я займусь этим! — засмеялся он и вдруг резко
схватил Ти за руку, сильно сжимая её.



 
 
 

Девочка была крайне возмущена таким поведением наг-
леца. Она с силой отдернула руку из его крепкой хватки, её
глаза заискрились слезами гнева и боли.

— Да что ты себе позволяешь! — возразила Ти, пытаясь
подавить дрожь в голосе.

— Кто тебя учил так обращаться с девушкой? — восклик-
нула она и, не раздумывая, отпустила сильную пощёчину
парню.

Питер такого точно не ожидал — он застыл в оцепене-
нии. Сопротивление этой девчонки ещё больше раззадорило
парня. Он из-под бровей взглянул на Ти, и его зелёные гла-
за вновь блеснули хищно. В тот же миг девчонка пожалела
о содеянном: от одного взгляда Питера по коже пробежали
мурашки, и внутри закипело тревожное предчувствие.

Парень приложил ладонь к своей щеке, которая пылала
огнём от удара. Гнев Питера вытеснил всякое разумное сдер-
живание — он был готов в мгновение ока свернуть ей шею.
Но именно в этот момент Феликс, несмотря на своё хладно-
кровие и спокойствие, весьма озадаченный внутренней тре-
вогой за девушку, быстро и уверенно встал между ними. Его
глаза оставались спокойными и решительными, но внутри он
ощущал острую тревогу и желание защитить Ти любой це-
ной. Он переживал за неё и знал, что Питер может стать опа-
сен.

— Не убивай её, — сказал он, перегородив путь Питеру и



 
 
 

защитно закрыв Ти своим телом. Его голос был ровным, но
исполненным внутренней решимости и тревоги. Он не поз-
волял Питеру перейти ту границу, за которой могла после-
довать трагедия.

Питер снова поднял свирепый взгляд на Феликса, ярость
всё ещё кипела в его глазах. Но Феликс не дрогнул, смотря
прямо в те же глаза, словно бросая ему вызов. Затем он спо-
койно добавил:

— Девчонок у нас давно не было, — произнёс он с лёгкой
усмешкой, — а ты можешь хорошо развлечься с ней.

Ухмылка появилась на лице Питера. Он снова бросил
взгляд на девчонку. В его зелёных глазах она увидела ужас.
Возможно, это был самый злой и жестокий человек, которо-
го она когда-либо встречала. Но бедняжка Ти даже не могла
представить, насколько Питер безжалостен.

— Да, Феликс, ты прав, — сказал он с холодной усмеш-
кой. — Простая смерть для неё будет очень лёгким наказа-
нием.

Питер подошёл к девочке. Она не казалась ему жалкой
или пугливой; в ней было столько смелости, что у Питера
вызвало к ней даже интерес.

— Знаешь, дорогуша, — произнёс он ехидно, выставляя
напоказ белоснежные клыки, — у меня на тебя очень боль-
шие планы.

Он приподнял голову Ти за подбородок. Она брезгливо



 
 
 

отстранилась назад, но Питер успел схватить её за руку и
слегка притянуть к себе.

— Я смотрю, ты очень дерзкая, — прошептал он. — Но
мне придётся усмирить твой нрав.

Его взгляд пронзал девчонку насквозь, так чтобы её в бе-
лоснежный бархатный кожей побежали мурашки.

— Феликс! — громко позвал Питер высокого парня в ка-
пюшоне. Тот сразу подошёл к нему.

Феликс, преданный Питеру до конца, был словно верный
солдат: беспрекословно выполнял любые его приказы, даже
если порой казался слишком суровым. Ти едва могла раз-
глядеть его лицо из за огромного нависшего капюшона, но
в глубине души она чувствовала, что он не так жесток, как
пытается казаться.

— Посадите нашу пташку в клетку, — с насмешкой улыб-
нулся Питер. — Пусть посидит и подумает над своим пове-
дением.

Внезапно зелёный дым окутал его. Как только он рассеял-
ся, Питер исчез вместе с ним.

Ти осталась стоять неподвижно, ощущая холодок, пробе-
гающий по спине. Волнение и страх сжимали сердце, но она
не позволила себе показать слабость.

Феликс без раздумий подошёл к девчонке и легко заки-
нул её себе на плечо. Несмотря на все её сопротивления, он



 
 
 

спокойно понёс её вглубь густого леса. Ветки шуршали под
его тяжёлой поступью, а сквозь листву пробивались редкие
солнечные лучи, создавая причудливые узоры на земле.

На высоком дереве, покрытом мхом и лишайником, ви-
села небольшая клетка из изогнутых прутьев. Рядом стояли
двое мальчишек с натянутыми от напряжения лицами — они
зорко охраняли это место, будто клетки была их единствен-
ной зацепкой в этом мрачном лесу.

Феликс аккуратно посадил Ти в клетку, и мальчишки с
помощью верёвок подняли её так, чтобы под ней не было
земли. Девочка ощутила сырость и холод, пробирающие че-
рез тонкие прутья. Сердце билось учащённо, и тишина во-
круг нагоняла страх.

— Не завидую я тебе, пташка, — произнес он. Его голос
прозвучал почти по-человечески, или Ти хотелось так ду-
мать.

Уже смеркалось, и в лагере отдалённо доносились голоса
потерянных мальчишек — то слабый шёпот, то призывный
крик, которые плавно сливались с ночным шелестом дере-
вьев и треском догорающих факелов.

Ти не чувствовала голода, хотя не могла вспомнить, когда
в последний раз нормально ела. Её тело было измотано, а
мысли затуманены — словно внутри что-то притупляло боль
и усталость, делая её почти отстранённой от происходящего.

Двое мальчишек устроились рядом на небольшом бревне



 
 
 

внизу и зажгли факелы — мягкое, мерцающее пламя отбра-
сывало на землю длинные, дрожащие тени, превращая лес
вокруг в таинственный лабиринт теней и света.

Ти прижалась спиной к холодным прутьям клетки, опу-
стила голову на согнутые колени и попыталась закрыть гла-
за. В глубине души она цеплялась за надежду — слабую, но
живую — что всё это лишь дурной сон. Что с первыми лу-
чами рассвета она проснётся в своей комнате, и жизнь вер-
нётся к прежнему порядку, беспроблемная и привычная. Но
несмотря на это желание, холод одиночества и неизвестно-
сти сжимал её сердце всё крепче.



 
 
 

 
Глава 2

 
Первая игра.
Раннее утро. Прохладный ветерок нежно обдувал лицо и

обнажённые плечи Ти, проникая сквозь прутья клетки и за-
ставляя её поёживаться от холода.

Ти свернулась в клубочек, пытаясь сохранить тепло, но
холод пробирался всё глубже, сковывая тело и душу. Вдруг
резкий удар по клетке раздался оглушительным звуком, за-
ставив девочку с испугом подскочить и широко раскрыть
глаза.

Потирая ещё сонные, наполненные тревогой глаза, она по-
смотрела вниз. Там стояли двое мальчишек — их лица бы-
ли серьёзны и напряжённы, а один из них снова ударил пал-
кой по прутьям. Сердце Ти забилось чаще, она почувствова-
ла себя словно дикий зверь, загнанный в клетку ради чужого
развлечения.

— Что вам надо? Прекратите! — выкрикнула она, голос
дрожал от обиды и злости.

В этот момент сзади послышался знакомый голос.
— Опускайте её, — прозвучало спокойно, но решитель-

но. Ти обернулась и увидела высокого светловолосого парня
со шрамом на лице. Он приспустил капюшон, и в улыбке на
его губах сквозила неподдельная мягкость, которая на мгно-
вение смягчила её тревогу



 
 
 

Мальчишки, беспрекословно слушались Феликса — чуть
кивая в ответ на его команду, они сразу же взялись за клетку
и аккуратно спустили её на землю. Ти едва могла двигаться
после неудобного положения во сне: ноги и руки были очень
усталыми, мышцы затекли, и ей было тяжело шевелиться.
Потерянные открыли клетку, но девчонка не спешила выхо-
дить.

— Я пришёл за тобой, — мило произнёс светловолосый
парень. В его взгляде уже не было того холода что были вче-
ра. Парень протянул руку Ти. Она недоверчиво подняла на
него глаза и некоторое время изучала его лицо, ощущая те-
перь его искреннюю доброжелательность.

— Пойдём, Питер ждёт тебя в лагере, — снова сказал он,
но уже более серьёзным тоном, указывая взглядом на протя-
нутую руку. Ти неловко взяла её, и с его помощью вышла из
клетки.

— Что этот грубиян от меня хочет? — недовольно выпа-
лила Ти.

Парень слегка улыбнулся, но в его взгляде читалась и
грусть, и легкое сочувствие.

— Его любимые игры начинаются утром, и ты, конечно
же, не сможешь их пропустить, — сказал он мягко. В его го-
лосе звучала усталость, словно он уже давно привык к этому
ритуалу.



 
 
 

Феликс спокойно пошёл дальше, в сторону лагеря, давая
понять, что девочке тоже нужно идти за ним. У неё не было
другого выбора — медленным, нерешительным шагом она
поплелась по узкой тропинке за блондином.

По пути Ти всё пыталась выяснить у парня больше о Пи-
тере, о том, кто он и что он из себя представляет, но тот был
очень немногословен, отвечая коротко и строго.

— Тебе не стоит с кем-то болтать о Питере, — резко обо-
рвал он её разговор.

Она посмотрела на него с недоумением и немного с тре-
вогой.

— Я дам тебе один совет: держись только своего мнения и
даже не думай обсуждать Питера с кем-либо, — продолжил
он, голос звучал строго, словно пригово. — И тем более не
строй козни против него. Ты не сможешь его обыграть. Для
твоего же блага — лучше ему подчиниться.

Её сердце сжалось от его слов — в них ощущалась не толь-
ко серьёзность, но и грусть, как будто он сам знает какую-то
тёмную правду, которую ей пока не открыть.

Ти поняла, что он не настроен на общение, и замолчала.
Всю дорогу до лагеря они шли молча. Тропа вилась меж ве-
ковых деревьев, чьи мощные стволы поднимались высоко в
небо, а свисающие с ветвей лианы словно тянулись вниз, со-
здавая зелёный занавес. По земле расстилался мягкий мох,
а невысокие кустарники с яркими ягодами то и дело попа-



 
 
 

дались на глаза, добавляя в природу яркие краски. Воздух
был наполнен свежестью и шёпотом леса, но путь оказался
гораздо длиннее, чем Ти ожидала.
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